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ТРЕБОВАНИЯ ГОССТАНДАРТА

1. ТРЕБОВАНИЯ ПОДГОТОВКИ БАКАЛАВРА ПО ЦИКЛУ ОБЩИХ ГУМАНИТАРНЫХ И СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКИХ НАУК В ОБЛАСТИ ФИЛОЛОГИИ (ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК)

Бакалавр должен:

· уметь вести на иностранном языке беседу – диалог общего характера;

· пользоваться правилами речевого этикета;

· читать литературу по специальности без словаря с целью поиска информации, переводить тексты со словарём;

· составлять аннотации, рефераты и деловые письма на иностранном языке.

2. Требования к обязательному минимуму содержания основной образовательной программы подготовки бакалавра по циклу общих гуманитарных и социально-экономических наук

гсэ.ф.01 иностранный язык (всего часов 340)

Основные разделы дисциплины:

1. Особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации;

2. Лексический минимум в объёме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;

3. Понятие об основных способах словообразования;

4. Грамматические навыки, обеспечивающие коммуникацию общего характера без искажения смысла при письменном и устном общении;

5. Основные грамматические явления, характерные для профессиональной речи;

6. Понятие об обиходно–литературном, официально–деловом и научном стилях, стиле художественной литературы;

7. Основные особенности научного стиля;

8. Культура и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета;

9. Говорение: диалогическая и монологическая речь с использованием наиболее употребительных и относительно простых лексических и грамматических средств в основных коммуникативных ситуациях неофициального и официального общения;

10. Основы публичной речи (устное сообщение, доклад);

11. Чтение: несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю специальности;

12. Письмо: аннотация, реферат, тезисы, сообщения, частное письмо, деловое письмо, биография;

13. Аудирование: понимание диалогической и монологической речи в сфере бытовой и профессиональной коммуникации.

введение

Пояснительная записка
Данная программа является рабочей программой кафедры Иностранных языков ТФ для преподавания немецкого языка студентам факультета бизнеса университета со стандартным объёмом преподавания дисциплины «Иностранный язык».

Программа разработана на основе федерального компонента требований к уровню подготовки бакалавра и дипломированного специалиста по циклу общегуманитарных и социально–экономических дисциплин в государственном образовательном стандарте высшего профессионального образования второго поколения.

При составлении программы авторы опирались на детальный анализ учебных и методических пособий отечественных и зарубежных авторов.

Программа рассчитана на студентов, изучавших немецкий язык в средней школе, включая студентов, знания которых требуют существенной корректировки и закрепления.

Программа отражает современные тенденции и требования к обучению практическому владению иностранными языками в повседневном общении и в профессиональной сфере. В ней сформулированы конкретные задачи обучения, структура курса и промежуточные цели, а также указана тематика, характер языкового материала и типы заданий, рекомендуемых для освоения различных видов речевой деятельности. В программу включены требования к текущему и итоговому контролю.

Общие положения
Основной целью курса «Иностранный язык» на факультете бизнеса является обучение практическому владению разговорно-бытовой и научной речью и языком специальности для активного применения иностранного языка в повседневном и профессиональном общении.

Критерием практического владения иностранным языком является умение достаточно уверенно пользоваться наиболее употребительными и относительно простыми языковыми средствами в основных видах речевой деятельности: говорении, восприятии на слух (аудировании), чтении и письме. В речи допустимо наличие ошибок, не искажающих смысл и не препятствующих пониманию.

Практическое владение языком специальности предполагает умение самостоятельно работать со специальной литературой на иностранном языке с целью получения профессиональной информации.
Принципы построения курса

1. Курс ориентирован на проект ГОС высшего профессионального образования.

2. Курс адресован студентам 1и 2 курсов факультета бизнеса технического университета и рассчитан на 4 семестра.

3. Курс дифференцирован в зависимости от начальной подготовки: базовый основной, базовый продвинутый, нулевой.

4. Курс не связан с конкретными специальностями и направлениями бакалавриата, он знакомит студентов с основными понятиями в таких областях как маркетинг, менеджмент, финансы и кредит, и отражает лексику терминалогического характера.

5. Курс предполагает изучение предмета в двух аспектах: общеразговорный язык и язык в сфере профессиональной коммуникации.
6. Курс ориентирован на формирование у студентов навыков и умений во всех видах речевой деятельности (чтение, говорение, аудирование, письмо) для дальнейшего развития этих навыков на последующих этапах обучения.

7. Курс имеет практическую направленность и призван обеспечить активное владение немецким языком как средством делового общения, письменного и устного.

8. Курс предусматривает комплексное обучение.

9. Курс построен по модульной системе, предполагающей изучение наиболее актуальных тем современного бизнеса.

10. Оценка знаний и умений проводится по традиционной и модульно-рейтинговой системе.

11. Методическим обеспечением курса являются учебные пособия зарубежных и отечественных авторов, видеокурсы, мультимедийные курсы, ресурсы Интернет и аутентичные тексты.

12. Курс ориентирован на овладение страноведческой информацией о странах изучаемого языка.

13. Курс построен с учетом методики кросс-культурного менеджмента.
14. Курс ориентирован на общекультурное развитие и призван стимулировать интерес студентов к профессиональной деятельности.
ОРГАНИЗАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКИЙ РАЗДЕЛ
Структура курса
Объем программы по иностранному языку на факультете бизнеса

Первый год обучения

Всего 340 часов (136 часов – аудиторные занятия, 204 часа – самостоятельная работа, консультации, зачеты, экзамены)
Второй год обучения

Всего 204 часа (136 часов – аудиторные занятия, 68 часов – самостоятельная работа, консультации, зачеты, экзамены).
Курс заканчивается экзаменом.
Недельная нагрузка и формы контроля
	Специальность
	1 семестр
	 2 семестр
	3 семестр
	4 семестр
	зачет
	Экзамен

	ФБ – 

менеджмент
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	1, 3 

семестры
	2, 4

семестры

	ФБИ –прикладная математика в экономике
	4 часа
	4 часа
	5 часов
	4 часа
	1, 2, 3

семестры
	4

семестр

	ФБЭ –

 экономика
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	1, 2, 3

семестры
	4

семестр


Таблица 1

Основой построения программы является разделение курса на два направления: «Разговорный немецкий» и «Язык делового общения». Каждому из аспектов отводится 50% учебного времени. Данные аспекты различаются тематикой и лексическим наполнением учебных материалов.

В аспекте «Разговорный немецкий» особое внимание уделяется развитию следующих навыков:

Аудирование монологической и диалогической речи, чтение и письмо. 

В аспекте «Язык делового общения» осуществляется развитие навыков публичной речи, чтения специальной литературы с целью получения информации, реферирования, аннотирования и перевода литературы по специальности, развитие основных навыков письма для подготовки публикации и ведения переписки.

Структура деятельности студента
Самостоятельная работа студентов
В период  изучения данного курса студент должен:

1. Изучить и усвоить лексический материал данного курса. Выполнить тесты к каждому модулю и итоговый тест. 

2. Изучить и усвоить грамматический материал курса и выполнить контрольное задание по грамматическим темам модулей и итоговый грамматический тест. 

3. Изучить текстовой материал по тематике данного курса и дополнительную литературу и выполнить контрольное задание на понимание прочитанного: 

а) изучающее чтение (письмо, перевод); 

б) ознакомительное (просмотровое чтение).
4. Изучить материал по тематике курса и подготовить сообщение по темам модулей. 

5. Подготовить диалоги по предложенным ситуациям изученной тематики. 

6. На базе изученного материала написать сочинение (изложение, письмо) по темам, указанным в разработках модулей (800 слов или 50 предложений в зависимости от уровня подготовки студентов).
7. Подготовить индивидуальные задания по домашнему чтению по тематике выбранной специальности объемом 10 тысяч печатных знаков для студентов первого курса и 20 тысяч печатных знаков для студентов второго курса.

Самостоятельная работа студентов (распределение нагрузки)
В период изучения курса иностранного языка (1, 2 курсы) на самостоятельную работу студентов отводится 200 часов, из них:

1. Текущая подготовка к аудиторным занятиям


100 часов (50; 50)

2. Самостоятельное изучение дополнительной литературы по предложенной тематике и написание микродоклада (сообщения)

20 часов (10; 10)

3. Изучение обязательных и дополнительных материалов по тематическим разделам курса и написание сочинений



10 часов (5; 5)

4. Самостоятельное чтение периодических изданий и другой литературы по специальности, подготовка докладов, выступлений для участия в студенческой конференции на немецком языке




20 часов (10; 10)
5. Самостоятельная практика перевода текстов для участия в конкурсе переводчиков







10 часов (5; 5)

6. Самостоятельное изучение дополнительных разговорных тем для участия в вузовской (межвузовской) олимпиаде



20 часов (10; 10)

7. Использование ресурсов Интернет



20 часов (10; 10)
Требования, предъявляемые к студентам по окончании курса

(Цели и умения)
	После окончания курса студент будет:

	иметь представление: 
	· о роли и месте немецкого языка в своей будущей профессии;

· о системе высшего образования в России и в странах изучаемого языка, о международных образовательных программах;

· о наиболее актуальных направлениях и проблемах экономики;

· о географическом положении, культуре и обычаях немецкоязычных стран;

· о проблемах, связанных с особенностями межкультурной коммуникации в сфере бизнеса

	знать: 
	· лексический материал в объёме 2000 лексических единиц;

· основные способы словообразования (с помощью суффиксов, префиксов и словосложения);

· основной грамматический материал базового курса (временные формы глагола в активном и пассивном залоге, порядок слов во всех типах предложений, причастие I и II и их функции в предложении, инфинитивные группы и обороты, модальные конструкции, указательные местоимения вместо существительного; распространённое определение, обособленные причастные обороты, сослагательное наклонение);

· способы и приемы отбора языкового материала в соответствии с различными видами речевого общения;

· нормы официально-деловой письменной речи, международные и национальные стандарты различных видов служебных документов

	уметь:
	· владеть основной иностранной терминологией по специальности, знать русские эквиваленты терминов и выражений профессиональной речи;

· владеть основными грамматическими явлениями, характерными для профессиональной речи;

· владеть навыками речевой деятельности в сфере бытовой и профессиональной коммуникации;

· читать и переводить со словарем специальную литературу с целью извлечения информации (1300 печатных знаков оригинального текста со словарём за 45 минут);

· написать бытовое письмо с определенными коммуникативными намерениями;

· написать тезисы и текст доклада на конференции;

· вести деловую переписку, составлять договоры и контракты;

· владеть основами публичной речи (проводить презентации, делать доклады и сообщения);

· владеть основами ведения дискуссий, переговоров и деловых встреч;

· обсуждать темы по специальности


Таблица 2
УЧЕБНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И ПОСОБИЯ
Учебные пособия, сборники упражнений, видеокурсы, мультимодальные курсы

1.Wirtschaftsdeutsch f(r Anf(nger - Grundstufe 

Klett, 1998

Lehr- und Arbeitsbuch





von D. Macaire und G. Nicolas

Zusatz(bungen, 
Lehrerhandbuch,
2 Kassetten

2. Wirtschaftsdeutsch f(r Anf(nger – Aufbaustufe

Klett, 1998

Lehr- und Arbeitsbuch





von D. Macaire und G. Nicolas

Zusatz(bungen,
Lehrerhandbuch,
2 Kassetten

3. Unternehmen Deutsch




Klett, 1998

Lehrbuch, einsprachig





von G. Conlin

Arbeitsbuch,
2 Kassetten

4. Marktchance Wirtschaftsdeutsch



Klett, 1998

Lehrbuch







von J. Bolten und E. Gehrke

Zusatz(bungen,
Lehrerhandbuch,
2 Kassetten

5. H(rtexte Wirtschaftsdeutsch




Klett, 1998

2 Kassetten







von W. Weermann

Begleitbuch

6. Testfragen Wirtschaftsdeutsch



Klett, 1998

Testbuch

7. Wirtschaftsdeutsch von A bis Z


 
Langenscheidt,1998

(Kommunikation- und Fachwortscharz in der Wirtschaft)

von R.Buhlmann,A.Fearns und Leimbacher 



8. Kontakte Deutsch 





Langenscheidt,1998

(Deutsch f(r berufliche Situationen)



von U. Miebs und L. Vehovirta

Kursbuch,
Videokassette

9. Gesch(ftskontakte 





Langenscheidt, 1998

(Ein Videosprachkurs f(r Wirtschaftsdeutsch)

von W. Krause und
A. Ch. Bayard

Begleit- und Arbeitsbuch,
Lehrerhandbuch,
2 Kassetten

10. Teste dein Wirtschaftsdeutsch



Langenscheidt, 1998

(Multiple-choice-Tests)





von Ch. Lissok

11. Gesch(ftsverhandlungen 




Langenscheidt,1998

von W. Krause und 
J. Schneider
Begleit- und Arbeitsbuch

12. 100 Briefe Deutsch  f(r Export und Import 

Langenscheidt,1998
(Musterbriefe)






von B. Abegg
13. Mit Erfolg zum Zertifikat 




Klett, 1998

(bungsbuch,
Testbuch
14. Визнес - курс немецкого языка



Логос, Киев, 1998

(словарь-справочник)





Н.Ф. Бориско
Страноведение
LANDESKUNDE

1. Kleine Deutschlandskunde

Ein erdkundlicher (berblick von Gerhard F. Schmid
Ernst Klett,










Schulbuchverlag

2. Die Bundesrepublik Deutschland 



Langenscheidt,1998

Aktuell und interessant - Lesetexte zur Landeskunde
von H. Griesbach

3. Menschen in Deutschland 




Langenscheidt,1998

ein Lesebuch f(r Deutsch als Fremdsprache 

von V. Borbein

4. Blick auf Deutschland 




Klett

von S. Kirchmeyer

Грамматика
GRAMMATIK

1. Grammatik-Telegramm Deutsch 



Klett

von Heinz Griesbsch

2. (bungsgrammatik Deutsch




Langenscheidt

von G. Helbig und J. Buscha

(ein Handbuch f(r den Ausländerunterricht

СОДЕРЖАНИЕ ОБУЧЕНИЯ
Первый год обучения

Обучение начинается с вводно-коррективного курса, рассчитанного на 20 – 50 часов (в зависимости от уровня знаний учащегося); вводный курс предполагает повторение и усвоение учащимися элементарной грамматики и лексики. Далее ведется работа над развитием всех видов речевой деятельности.

В аспекте «Разговорный немецкий» осуществляются:

· развитие навыков восприятия на слух разговорной речи;

· развитие навыков монологической и диалогической речи;

· освоение разговорных формул в коммуникативных ситуациях (приветствие, благодарность, просьба, предложение и т.п.);

· развитие основ чтения и письма.

В аспекте «Язык делового общения» для освоения предлагаются тексты, тематически относящиеся к основам специальности, а в языковом плане предельно простые, на их основе осуществляются: 

· развитие навыков восприятия на слух монологической речи;

· развитие основных навыков публичной (монологической) речи;

· обучение основам чтения с целью извлечения информации.
Навыки и умения по видам речевой деятельности
Аудирование

Усвоению подлежат:

· распознавание звуков в отдельных словах;

· выделение ключевых слов;

· понимание смысла основных  частей диалога и монолога;

· понимание при прослушивании отдельных слов,  словосочетаний и их воспроизведение;

· понимание микро-диалога и его воспроизведение;

· восстановление полного текста в письменном виде при многократном прослушивании.

Говорение

Усвоению подлежат:

· особенности артикуляции изучаемого иностранного языка по сравнению с артикуляцией русского языка;

· воспроизведение предложений по образцу;

· воспроизведение микро-диалогов и текстов максимально близко к оригиналу (подробный пересказ);

· чтение текста вслух с соблюдением правильной ритмики и интонации (по образцу);

· воспроизведение текста по специальности в форме публичной речи;

· устная постановка вопросов;

· развернутые ответы на вопросы;

· создание собственных предложений или связного текста с использованием ключевых слов  выражений из текста – образца;

· краткое (2–3 мин.) устное выступление на любую тему (с предварительной подготовкой).

Чтение (способность понимать и извлекать информацию из текста).

Усвоению подлежат:

· определение основного содержания текста по знакомым опорным словам;

· распознавание значения слов по контексту;

· восприятие смысловой структуры текста;

· выделение главной и второстепенной информации;

· составление плана прочитанного текста;

· формулирование вопросов к тексту;

· краткий/подробный пересказ прочитанного текста.

Письмо

Усвоению подлежат:

· умение написать подробный и краткий текст по плану;

· умение сформулировать вопросы письменно;

· умение написать краткое сообщение на произвольную тему с использованием ключевых слов и выражений;

· умение заполнить бланк, анкету, написать неофициальное письмо;

· умение вести запись ключевых слов и выражений текста (прочитанного или прослушанного);

· умение составить план текста;

· умение составить вопросы к тексту;

· умение записать текст после прослушивания;

· умение написать собственный текст на произвольную тему с использованием выделенных в оригинале слов и выражений;
· письменный перевод текста на иностранный язык (диктант-перевод).
Лингвистический материал

Фонетика

Артикуляционная база, гласные, долгота, кратность, твердый приступ, согласные, палатализация, аспирация, ассимиляция, просодия, интонация

Грамматика.
Имя существительное. Имена нарицательные и собственные. Географические названия. Артикль как выражение категории определенности/неопределенности. Употребление артикля. Категориальные признаки существительного: род, число, падеж, типы склонения. Употребление падежей. Функции существительного в предложении.

Имя прилагательное. Изменяемые, неизменяемые формы прилагательного. Склонение при​лагательных в единственном и множественном числе. Функции прилагательных в предложении.

Имя числительное. Количественные, порядковые числительные, дроби, числительные повторения.

Местоимения, их функции в предложении. Личные местоимения, возвратное местоимение «sich». Вопросительные, указательные, притяжательные местоимения относительные, их парадигма.

Глагол. Личные формы глагола. Полнозначные, вспомогательные, связочные глаголы. Модальные глаголы. Безличные, возвратные глаголы. Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками. Функции глагола в предложении. Образование основных форм глагола (сильные, слабые, неправильные глаголы). Категориальные признаки глагола: лицо, число, спряжение, время, наклонение, залог.

Изъявительное наклонение. Образование и употребление времен изъявительного наклонения: Präsens, Präteritum, Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum 1.

Повелительное наклонение. Образование форм повелительного наклонения. Способы выражения побудительности с глаголом wollen.

Залог. Значение и употребление активного и пассивного залога.
Наречия, предлоги, союзы. Их функции в предложении.

Наречия места, времени. Вопросительные наречия, качественные наречия, наречия viel, wenig; местоименные наречия.

Предлоги их значение и употребление. Предлоги, требующие дательного падежа: ab, außer, bei, nach, von, mit, zu, seit, aus, entgegen, gegenüber.

Предлоги, требующие дательного и винительного падежей: an, auf, hinter, in, neben, über, unter, vor, zwischen.

Предлоги, требующие винительного падежа: durch, für, ohne, um, bis, entlang, gegen.
Предлоги, требующие родительного падежа: während, trotz.
Структура простого предложения. Порядок слов. Отрицание. Вопросительные предложения без вопросительного слова, с вопросительным словом. Придаточные предложения. Прямая и косвенная речь.

Лексика.

Сочетаемость слов. Устойчивые выражения. Разговорные формулы-клише (обращение, приветствие, благодарность, извинение, прощание)

Словари.

Организация материала в двуязычном словаре. Структура словарной статьи. Многозначность. 

Учебный график дисциплины

Курс состоит из 12 обязательных модулей и разделен на два аспекта: «Разговорный немецкий» и «Язык делового общения».

«Разговорный немецкий»

Модуль 1

Kontakt aufnehmen, persönliche Angaben.

Модуль 2

Technische Universität, Fakultät.

Модуль 3

Studium in Deutschland und in Russland.

Модуль 4

Die BRD. Geografischer Überblick und Geschichte.

Модуль 5

Die BRD. Politischer Aufbau und Wirtschaft.

Модуль 6

Russland – mein Heimatland. Sibirien. Nowosibirsk.

«Язык делового общения»
Модуль 7

Messen
Модуль 8

Die Firma, das Unternehmen

Модуль 9

Branchen

Модуль 10

Produkte

Модуль 11

Werbung

Модуль 12

Deutschsprachige Länder,
deutsche Sprache
, interkulturelle Kommunikation


Распределение материала по семестрам
	I семестр

	Модуль 1
	Kontakt aufnehmen, persönliche Angaben
	10 часов
	

	Модуль 2
	Unsere Technische Universität, Fakultät
	10 часов
	Зачет

	Модуль 3
	Studium in Deutschland
	10 часов
	

	Модуль 4
Модуль 5
	Die BRD. Geografischer Überblick und Geschichte

Die BRD. Politischer Aufbau und Wirtschaft
	10 часов
10 часов


	

	Модуль 6
	Russland – mein Heimatland. Sibirien. Nowosibirsk.
	16 часов
	

	Итоговый тест за I семестр
	2 часа
	

	II семестр

	Модуль 7
	Messen
	10 часов
	Экзамен

	Модуль 8
	Die Firma, das Unternehmen
	10 часов
	

	Модуль 9
	Branchen
	10 часов
	

	Модуль 10
	Produkte
	10 часов
	

	Модуль 11
	Werbung
	10 часов
	

	Модуль 12
	Deutschsprachige Länder, deutsche Sprache, interkulturelle Kommunikation
	14 часов
	

	Контрольный перевод технического текста   
	2 часа
	

	Итоговый тест за 1-й курс 
	2 часа
	


Таблица 3
Учебный график дисциплины

«Немецкий язык» на факультете бизнеса 1 семестр

Таблица 4
	Кол-во

учебных

недель
	Название модуля,

количество часов
	Виды речевой деятельности
	Кол-во баллов по заданному виду
работы
	Общее кол-во баллов

	1 -3
	Kontakt aufnehmen, persönliche Angaben 

(10 часов)

- Meine Familie

- Meine Heimatstadt
	· аудирование 

· грамматика – лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	
	

	4 -5
	Unsere Technische Universität, Fakultät
(10 часов)
	· аудирование 

· грамматика –
·  лексика

· говорение

· чтение

· письмо
	5

5

5


	15

	6 – 7

7 неделя контрольная
	 Studium in Deutschland.
(10 часов)

- Bildungswesen in Russland

- Bildungswesen in Deutschland
	· аудирование 

· грамматика– лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5

5

5


	20


	8 - 10
12 неделя контрольная
	Die BRD. Geografischer Überblick und Geschichte

(10 часов)

- Land und Leute

- Was machen die Deutschen in ihrer Freizeit?
	· аудирование 

· грамматика –
·  лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5
	10


	11 - 13

	Die BRD. Politischer Aufbau und Wirtschaft

(10 часов)

- Bundesländer

- Politische Parteien der BRD
	· аудирование 

· грамматика– лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5
	10

	14 - 17
	Russland – mein Heimatland. Sibirien. Nowosibirsk.

14 часов
- Bodenschätze

-Wahlsystem in Russland

-Probleme der Wirtschaft
	· аудирование 

· грамматика –
·  лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5

5

5
	20

	18

зачётная неделя


	Зачёт

(2 часа)


	Допуск к зачёту:

- письменный перевод

- итоговый лексико-грамматический тест

Зачёт:

- тест на чтение

- ситуация

- тест на аудирование
	5

5

5

5

5
	25

	
	Всего: 68 аудиторных часов
	
	Всего
	100


Контрольные недели: 7-я и 12-я.
Указанные виды работы являются основными. 

Дополнительные виды контроля могут вводиться по усмотрению преподавателя.

Общее количество баллов за семестр 100.

Рекомендуется оценивать студентов после каждого модуля.

На изучение каждого модуля отводится около 10 часов.
Учебный график дисциплины

«Немецкий язык» на факультете бизнеса 
2-й семестр
Таблица 5
	Кол-во учебных недель
	Название модуля,
 количество часов
	Виды контрольных 

заданий
	Кол-во баллов по заданному виду
работы
	Общее кол-во баллов

	1 – 3
	Messen (12 часов)


	· аудирование 

· грамматика– лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5

5
	15

	4 - 7
7 неделя контрольная
	Die Firma,
 das Unternehmen
 (16 часов)


	· - аудирование 

· грамматика– лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5

5


	15

	8 - 10


	Branchen
(12 часов)

	· аудирование 

· грамматика –
·  лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5

5
	15

	11 – 13

12 неделя контрольная
	Produkte
(12 часов)

	· аудирование 

· грамматика –
·  лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5
	10

	14 
	Werbung
(4 часа)

	· аудирование 

· грамматика –
·  лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5
	5

	15-16
	Deutschsprachige Länder, deutsche Sprache, 

interkulturelle Kommunikation
(8 часов)
	· аудирование 

· грамматика –
·  лексика

· говорение

· чтение 

· письмо
	5

5
	10

	17 неделя
	Проведение итоговых письменных работ (2часа)
	- заключительный лексико-грамматический тест

- письменный перевод

- тест на аудирование
	5

5

5
	15

	
	Экзамен

(2 часа)
	- ситуация

- монолог по теме

- ознакомительное чтение
	5

5

5
	15

	
	Всего: 68 часов 

аудиторных занятий
	
	Всего:
	100


Таблица 5
Максимальное количество баллов за семестр 100; из них 30 баллов начисляются за зачет и экзамен.

Недельная аудиторная нагрузка на первом году обучения распределяется следующим образом:

I семестр
 – для всех специальностей – 4 часа;

II семестр
 – для всех специальностей – 4 часа.

I семестр 
– курс заканчивается зачетом для всех специальностей.

II семестр 
– все специальности, кроме ФБИ, сдают экзамен. ФБИ – зачет.

Структура и содержание зачёта

(1, 2 семестры)
Допуском к зачёту является выполнение обязательных письменных и устных контрольных работ, проводимых в течение семестра:

1. Сочинение







(5 баллов)

(по одной из изученных тем)

2. Письменный перевод текста




(5 баллов)

(1200 печатных знаков, 45 минут, со словарём)

3. Монологическое высказывание по теме 

(не менее 18 предложений) 





(5 баллов)

4. Ситуативное высказывание (диалог) 


(5 баллов)

Зачёт включает в себя:

1.Лексико-грамматический тест




(5 баллов)

(40 тестовых заданий за 45 минут)

2. Ознакомительное чтение





(5 баллов)

(1200 печатных знаков, 30 минут, без словаря)

Форма контроля:

- формулирование 3 – 5 вопросов к тексту;

- изложение основного содержания на немецком языке.

3. Тест на аудирование





 (5 баллов)

(длительность звучания 3 минуты, 2-х кратное прослушивание, тестовый контроль).

Всего 35 баллов по модульно-рейтинговой системе.

Структура и содержание экзамена

(2 семестр для направления «Менеджмент»)
Письменный экзамен

1. Изучающее чтение 






(5 баллов)

Форма контроля: письменный перевод спецтекста по профилю факультета.

(1200 печатных знаков, 45 минут, со словарём).

2. Лексико-грамматический тест




(5 баллов)

30 тестовых заданий за 45 минут.

3. Аудирование 







(5 баллов)

Длительность звучания 3 минуты, 2-х кратное прослушивание, тестовый контроль.

Устный экзамен

1. Ознакомительное чтение 




(5 баллов)

Форма контроля: пересказ основного содержания на немецком языке.

(1000 печатных знаков, 15 минут, без словаря)

2. Монологическое высказывание



(5баллов)

15 – 20 предложений по темам:

3. Ситуативное высказывание (диалог) 


(5 баллов)

5 – 6 реплик. Из предложенных ситуаций выбираются 5 тем по усмотрению преподавателя:

1. Hochschule und Studium
2. Reise, Freizeit, Hobby

3. Räumliche Orientierung

4. An einer Tankstelle

5. Im Kaufhaus 

6. Den Weg erfragen und nennen

7. Interview über die Fachrichtung

8. Auf der Post; Telefongespräch

Всего 30 баллов по модульно-рейтинговой системе.
Экзаменационные темы
1. Meine Universität 
2. Russland – mein Heimatland (Sibirien, Nowosibirsk)

3. Studium in Deutschland 
4. Die BRD. Geografischer Überblick und Geschichte

5. Die BRD. Politischer Aufbau und Wirtschaft

6. Messen

7. In der Firma

8. Das Unternehmen, die Typen von Unternehmen

9. Deutschsprachige Länder
СОДЕРЖАНИЕ ОБУЧЕНИЯ

(Второй год обучения)
В аспекте «общий язык» осуществляются:
· дальнейшее развитие навыков восприятия на слух разговорно-бытовой речи;

· дальнейшее развитие навыков диалогической и монологической речи на бытовые и общепознавательные темы.

В аспекте «язык для специальных целей» осуществляются:

· обучение восприятию на слух научной речи;

· развитие основных навыков устной публичной речи (на материале по специальности);

· развитие навыков чтения литературы по специальности с целью извлечения профессиональной информации;

· знакомство с отраслевыми словарями;

· обучение основным навыкам письма, необходимым для подготовки публикации, тезисов и ведения переписки;

· знакомство с основами реферирования, аннотирования и перевода литературы по специальности.

Аудирование 
В течение второго года обучения усвоению подлежат:

· закрепление правильной артикуляции;

· выделение основной идеи и логической структуры звучащего текста;

· понимание на слух основного содержания аутентичных текстов по тематике специальности;

· умение сформулировать основную идею, кратко передать основное содержание услышанного текста;

· запоминание диалогов и монологов и их воспроизведение;

· восстановление полного текста в письменном виде при прослушивании;

· умение пересказать текст после прослушивания.

Говорение
Усвоению подлежат

· умение делать краткий и подробный пересказ прочитанного и прослушанного текста;

· умение воспроизводить текст на специальную тему в форме публичной речи;

· подготовить краткое (2-3 мин.) устное выступление на любую тему (без подготовки);

· умение подготовить устное выступление на заданную профессиональную тему (с предварительной подготовкой).

Чтение
Усвоению подлежат:

· умение распознавать значение слов по контексту;

· умение обобщать факты;

· умение делать перевод (со словарем) фрагмента статьи или монографии;

· умение выделять главную и второстепенную информацию;

· умение составить план прочитанного текста;

· делать перевод русского текста на иностранный язык.

Письмо
Усвоению подлежат:

· умение письменно изложить результат своей курсовой работы;

· умение составить письменный конспект текста;

· умение писать официальные письма, составить резюме;

· умение аннотировать и реферировать тексты по теме своей специальности;

· умение изложить в письменной форме основные проблемы своей курсовой работы;

· умение составить краткое резюме своей курсовой работы;

· письменный перевод текста на иностранном языке (диктант-перевод).

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ВЛАДЕНИЯ РЕЧЬЮ ПО ВИДАМ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ВТОРОМ ЭТАПЕ ОБУЧЕНИЯ
Говорение
Студент должен уметь вести беседу и делать сообщения на немецком языке в пределах предусмотренного программой фонетического, лексического и грамматического материала.

a) Монологическая речь: языковая правильность, точность и ясность, информативность, логическая стройность, наличие оценочного отношения к содержанию. Подготовленная незаученная речь продолжительностью 5-6 минут. (Творческое изложение содержания прочитанного).

б) Диалогическая речь: языковая правильность, выразительность, выражение отношения к содержанию реплики собеседника, наличие оценочного отношения к предмету беседы, инициативность, продолжительность пауз между репликами - в пределах нормы. Темп речи не замедленный. 

Аудирование

Студент должен уметь аудировать нормативную немецкую речь в монологической форме (сообщение на литературную или общественно-политическую тему, научно-популярные тексты повседневной тематики) и при участии в беседе, опираясь на предусмотренный программой лексический, фонетический и грамматический материал. Общий темп речи - 110 слов в минуту; время звучания непрерывной речи - не менее 3 минут. Тексты (живая речь и звукозапись) содержат не более 2% новых слов, о значении которых можно догадаться. 

Чтение 

Студент должен уметь читать на немецком языке художественные, общественно-политические и научно-популярные тексты повседневной тематики. Виды чтения:

а) чтение с пониманием основного содержания: Тексты включают не более 4% новых слов, значение которых может быть установлено на основе догадки и до 2% незнакомых слов, которыми можно пренебречь, темп чтения 180 слов в минуту;

б) чтение с достаточно полным пониманием: темп чтения 130 слов в минуту;

в) чтение с установкой на максимально полное и точное понимание: тексты средней трудности с использованием словаря и опорой на формально-смысловой анализ. Темп чтения незнакомого текста, содержащего не более 1% незнакомых слов, после предварительного ознакомления составляет 110 слов в минуту.

Письмо

Студент должен уметь в письменной форме творчески излагать на немецком языке воспринятую информацию и выражать свои мысли в пределах предусмотренного лексического и грамматического материала, опираясь на правила графики, орфографии и пунктуации.

Скорость письма при изложении воспринятого содержания - 1400 знаков за 45 минут при выражении собственных мыслей - 1000 знаков за 45 минут.

Рекомендуемые приемы проверки уровня подготовки 

1. Краткое содержание прочитанного печатного текста объемом в 4000 - 4500 знаков после 20 минут подготовки с выражением своего отношения к прочитанному; беседа по содержанию текста и выборочный перевод (текст содержит не более 4% новых слов, о значении которых можно догадаться, и до 2% незнакомых слов, которыми можно пренебречь).

2. Высказывание на заданную тему без подготовки: беседа с преподавателем в развитие этого высказывания.

3. Устное резюме прослушанного текста, ответы на вопросы по его содержанию.

4. Чтение вслух текста объемом до 600 знаков с соблюдением интонационного рисунка предложения, фразового ударения.

5. Коррекция (исправление лексических, грамматических, орфографических и пунктуационных ошибок) письменно предъявленного текста или отдельных предложений, построенных на изученном языковом материале; письменный/устный перевод с родного языка на немецкий и с немецкого на родной язык предложений, построенных на изученном материале.

6. Формулирование основной мысли и изложение плана однократно прочитанного текста (в соответствии с нормативами чтения).

7. Письменное изложение устно воспринятого текста объемом 2000 знаков, темп предъявления 190 слогов в минуту, прослушивается дважды, время для написания -45 минут.

Учебный график дисциплины

III семестр
	Название модуля
	Количество учебных недель
	Виды работы
	Кол-во баллов по заданному виду работы
	Общее кол-во баллов

	Fakultät

“Management”

Thema:

Funktionen, Aufgaben und Arbeits-methoden des Managers

Post, Telekom
	1 – 5
25 академическ. часов
	· аудирование

· грамматика-лексика

· говорение

· чтение

· письмо
	5

5

5

5

5
	25

	Transport

Banken

7-я неделя- контрольная
	6 – 10

25 академическ. часов
	· аудирование

· грамматика-лексика

· говорение (монолог и диалог)

· чтение

· письмо
	5

5

5

5

5


	25

35 

	Wirtschafts-nachrichten

Geschäfts- berichte

Bilanzen

12-я неделя- контрольная
	11 – 15

25 академическ. часов
	· аудирование

· грамматика-лексика

· говорение

· чтение

     письмо
	5

5

5

5

5


	25

35 часов


Таблица 6

Максимальное количество баллов за контрольную неделю - 35

Контрольные недели –7 и 12

Указанные виды работы являются основными. 

Дополнительные могут вводиться по усмотрению преподавателя.

Общее количество баллов за семестр 100.

Рекомендуется оценивать студентов после каждого модуля.

На изучение каждого модуля отводится около 25 часов.

IV семестр

Таблица 7
	Название модуля
	Кол-во учебных недель
	Виды работы
	Кол-во баллов по заданному виду работы
	Общее кол-во баллов

	Wirtschafts-nachrichten

Geschäftsberichte

Bilanzen

7-я неделя контрольная
	1 – 5

30 ак. часов
	· аудирование

· говорение

· чтение

· письмо
	6
5
7
7

	25

35

	 Personalpolitik

Mitbestimmung

Fortbildung

Arbeitsmarkt
Lebenslauf
Bewerbung
12-я неделя контрольная
	11-15
	· аудирование
· говорение

· чтение

· письмо
	6

5

7

7


	25

35


Максимальное количество баллов за контрольную неделю – 35.

За семестр – 100; 

30 баллов начисляются за зачет и экзамен.

Недельная аудиторная нагрузка на втором году обучения распределяется следующим образом:

III семестр – для всех специальностей, кроме ФБИ – 4 часa; ФБИ – 5 часа;

IV семестр – для всех специальностей – 4 часа.

III семестр – курс заканчивается зачетом – для всех специальностей.

IV семестр – все специальности сдают экзамен. 

СОДЕРЖАНИЕ ЗАЧЕТА

(III семестр)

Зачет состоит из 2 частей: письменной и устной.

Письменная часть

1. Выполнить лексико-грамматический тест по материалам изученных модулей (не менее 35 предложений на перевод, подстановку, подбор синонимов и т.д.- 90 минут).

2. Прослушать (2 раза) аутентичный профессионально ориентированный текст длительностью звучания от 4 до 6 минут, содержащий четыре-шесть незнакомых слов. Контроль – сформулировать 5-6 вопросов к тексту и передать его содержание близко к оригиналу.

3. Сделать письменный перевод текста по специальности объемом 1500 – 1600 печатных знаков, время 45–50 минут.

Устная часть

1. Устно изложить любую пройденную тему (выбор по билетам). 

Объем темы не менее 20 предложений.

2. Прочитать и пересказать на иностранном языке текст по специальности объемом две страницы – 1800–2000 печатных знаков, время на подготовку 20 – 30 минут.

3. Выполнить коммуникативное задание по выбору преподавателя.

СОДЕРЖАНИЕ И СТРУКТУРА АТТЕСТАЦИОННОГО ЭКЗАМЕНА

(IV семестр)
Экзамен включает письменную и устную части.

Письменная часть

1. Сделать письменный перевод со словарем с иностранного языка на русский язык текста по специальности объемом 2000 печатных знаков, время – 60 минут.

2. Прослушать (2 раза) аутентичный текст по специальности длительностью звучания не менее 6 минут. Передать письменно его содержание на иностранном языке максимально близко к оригиналу.

3. Написать сочинение на одну из предложенных тем.

Объем – не менее 250 слов.

Устная часть

1. Устно изложить любую пройденную тему по специальности. Выбор по билетам. Объем не менее 25 предложений.

2. Прочитать и пересказать на иностранном языке текст по специальности объемом около 1800 печатных знаков, время на подготовку – 20 – 30 минут.

3. Передать на иностранном языке содержание русского текста по специальности (фрагменты монографии, отрывки из газетных и журнальных статей) объемом 800 – 1000 печатных знаков, время на подготовку 10–15 мин.

Экзаменационные темы (Prüfungsthemen)

1. Deutschland

2. Probleme der Hochschulausbildung

3. Management

4. Wirtschaft der BRD

5. Post, Telekom

6. Transportwesen

7. Unternehmensformen

8. Messen

9. Banken

10. Werbung

Критерии оценки финального контроля уровня знаний

и умений в видах речевой деятельности (экзамен)

1. Изучающее чтение
Форма контроля: письменный перевод.

Отлично:– полный перевод (100%), адекватное смысловому содержанию текста изложение на русском языке. 

Хорошо: – полный перевод (100%), адекватное смысловому содержанию текста изложение на русском языке, допускаются 2-3 смысловые неточности, ошибки. 

Удовлетворительно: – неполный перевод (2/3 - 1/2), 2-3 неточности, ошибки в передаче смыслового содержания.

Неудовлетворительно: – неполный перевод (менее 1/2 нормы), непонимание содержания текста, смысловые и грамматические ошибки.

2. Ознакомительное чтение
Форма контроля: изложение основного содержания на немецком языке; тестовые задания.

Отлично: – 100% - 75%  понимания основного содержания текста.

Хорошо: – 75% понимания основного содержания текста, 2-3 неточности. 

Удовлетворительно: – менее 75% понимания основного содержания (75-50%), не более 2 – 3 неточностей. 

Неудовлетворительно: – менее 50%'основного содержания текста, искажение содержания.

Примечание: превышение количества ошибок, искажение содержания снижает оценку на 1-2 балла.

3. Монологическая речь
Отлично: – развернутое, полное, грамматически правильно оформлен​ное высказывание (не менее 15 предложений - 3 минуты). 

Хорошо: - полное высказывание, допускаются 2-3 коммуникативно не значимые грамматические или лексические ошибки, фонетические неточности.

Удовлетворительно: – неполное высказывание (2/3-1/2), при 2-3 грамматических, лексических, фонетических неточностях. 

Неудовлетворительно: – неполное высказывание (менее 1/2), более 2-3 грамматических, лексических, фонетических ошибок, грамматически неоформленная речь, структурное однообразие.
4. Диалогическая речь
По образцу оценки монологических высказываний (8-10 реплик/откликов за 2 минуты). При оценивании диалогической речи учитывается способность коммуникативного взаимодействия с собеседником.
5. Лексико-грамматический тест

Отлично




- 100% - 90%

Хорошо




- 89% - 75%

Удовлетворительно


- 74% - 50%

Неудовлетворительно


- менее 50% 

6. Аудирование
Форма контроля: письменная или устная проверка, тест. Двукратное предъявление текста преподавателем или в звукозаписи в естественном темпе. В тексте содержится изученный языковой материал, допускается 3 – 4% незнакомых слов, незнание которых не препятствует пониманию прослушанной информации. Длительность звучания связного текста – 3-5 минут.
НОВОСИБИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ТЕХНИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ

КАФЕДРА ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ ТФ
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Зав. кафедрой ИЯ ТФ
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ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА

Балльно-рейтинговой оценки достижений студентов

по дисциплине «Иностранный язык»

Разработчики: 
В.Н. Афонасова (Общая часть)

Е.А. Зотова
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2010

В первую учебную неделю семестра студенты должны быть ознакомлены с технологической картой дисциплины, основные положения которой остаются неизменными в течение всего семестра. Если преподаватель вносит свои коррективы, то студенты должны знать о них заранее.
Результаты аттестации по итогам рейтингового контроля должны доводиться до сведения студентов не менее 3-х раз за семестр.
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Технологическая карта разработана на основе Положения о балльно-рейтинговой системе оценки достижений студентов (БРС) Новосибирского государственного технического университета (НГТУ).

Определение рейтинга студента по дисциплине «Иностранный язык» (ИЯ)

Рейтинг студента по дисциплине «ИЯ» (Rия) представляет собой сумму баллов за работу в семестре (Rия/тек – текущая аттестация) и баллов, полученных на зачете/экзамене (Rия/итог – итоговая аттестация):
Rия = Rия/тек + Rия/итог
Максимальный Rия равен 100 баллам:

Rия/max = 100
Если итоговая аттестация проводится в форме зачета, то максимальный рейтинг студента – 100 баллов - складывается из максимального количества баллов за работу студента в семестре - 
80 баллов и максимального количества баллов за зачет – 20 баллов:

Rия/max (100) = Rия/тек 100  (17 – за посещение +83 за контрольные акции по модулям)x0,8 + Rия/зачет(20)

Если итоговая аттестация проводится в форме экзамена, то максимальный рейтинг студента – 100 баллов - складывается из максимального количества баллов за работу студента в семестре - 60 баллов и максимального количества баллов за экзамен – 40 баллов:

Rия/max (100) = Rия/тек 100 (17 – за посещение +83 за контрольные акции по модулям)x0,6 Rия/экз(40)

Минимальный Rия равен 50 баллам:

ЗАЧЕТ:

Rия/min (50) = Rия/тек(40)+ Rия/зачет(10)
ЭКЗАМЕН:
Rия/min (50) = Rия/тек(30)+ Rия/экз(20)
Итоговая оценка на основе рейтинга по дисциплине «ИЯ» (Rия ) заносится в ведомость и зачетную книжку студента как в традиционном формате («5», «4», «3», «2» либо «зачтено»), так и в «буквенной» форме в соответствии с 15-уровневой шкалой оценок ECTS (European Credit Transfer and Accumulation System - Европейская система накопления и перевода кредитов/зачетных единиц). (Приложение 1)
ТЕКУЩАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Учебный материал дисциплины «ИЯ» разбит на модули. Каждый учебный модуль имеет свою оценку в баллах, которая формируется из баллов за прохождение определенных контрольных акций (тесты, презентации, рефераты, переводы, эссе, устные высказывания и пр.). 

Количество контрольных акций является одинаковым для всех студентов курса.

Допускается в исключительных случаях однократная замена одного вида работ другим (например, при невозможности выставления оценки вследствие пропуска занятий по болезни и т.п. можно поручить студенту подготовить и защитить реферат на тему, предложенную преподавателем).

Количество баллов зависит от полноты и качества выполнения учебных заданий, своевременности сдачи работ. 

За посещение каждого занятия студент получает 0,5 балла, что является частью Rия/тек..
Оценка текущей работы студентов осуществляется в соответствии со Шкалой текущей аттестации, которая представлена в рабочей программе. (Приложение 2)

Студент обязан предоставить все предусмотренные в рабочей программе виды работ в семестре и набрать количество баллов не ниже минимально допустимого: для получения допуска к зачету – 40 баллов, к экзамену – 30 баллов.
За выполнение учебных заданий сверх предусмотренных рабочей программой: участие в предметных олимпиадах и конкурсах различного уровня студент получает дополнительные баллы: призовое место - 20,  участие – 10.

Срок сдачи  заданий по контрольным акциям определяется календарным планом занятий, но при необходимости может быть продлен. 

ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Максимальное количество баллов, которое студент может получить на экзамене - 40; на зачете - 20. 

При условии если в семестре студент не набрал минимально допустимого количества баллов (Rия/тек(40) или Rия/тек(30) в зависимости от формы итоговой аттестации), он получает итоговую оценку «неудовлетворительно без права последующей пересдачи» - «F». В этом случае студенту предлагается изучить курс ИЯ повторно на платной основе. 

В случае выставления итоговой оценки «неудовлетворительно с правом последующей пересдачи» - «FX», студент не имеет права получить оценку выше «Е» («удовлетворительно») в результате такой пересдачи.
Если в качестве итоговой аттестации выступает зачет, и студент в течение семестра набирает 80 и более баллов, преподаватель вправе выставить ему итоговую оценку «зачтено» и соответствующую оценку по 15-уровневой шкале ECTS без проведения процедуры итоговой аттестации.
Если в качестве итоговой аттестации выступает экзамен, и студент в течение семестра набирает свыше 90 баллов с учетом работ, выполненных сверх предусмотренных рабочей программой освоения курса, итоговая оценка выставляется без проведения итоговой аттестации - «автомат». В ведомость и зачетную книжку студента заносится оценка «отлично» и один из уровней «А» шкалы ECTS (по усмотрению преподавателя). 

Мониторинг учебной деятельности студента
Мониторинг проводится в форме выставления преподавателями баллов за «контрольные недели» (седьмая и тринадцатая недели каждого семестра). 

Баллы за «контрольные недели» определяются по трехбалльной системе: «не справляется» – 0 баллов, «освоено не в полном объеме» – 1 балл, «освоено в полном объеме» – 2 балла.
  
Приложение 1
Шкала оценок ECTS
	Характеристика работы студента
	Диапазон баллов рейтинга
	Оценка

ECTS
	Традиционная (4-уровневая) шкала оценки

	«Отлично» ‑ работа высокого качества, уровень выполнения отвечает всем требованиям, теретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному
	90 ‑ 100
	А+

100
	отлично

89 ‑ 100
	зачтено 

	
	
	А

95 ‑ 99
	
	

	
	
	А‑

90 ‑ 94
	
	

	«Очень хорошо» ‑ работа хорошая, уровень выполнения отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения большинства из них оценено числом баллов, близким к максимальному
	80 ‑ 89
	B+

89
	
	

	
	
	B

85 ‑ 88
	хорошо

70 ‑ 88
	

	
	
	B‑

80 ‑ 84
	
	

	«Хорошо» ‑ уровень выполнения работы отвечает всем основным требованиям, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, некоторые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы недостаточно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые из выполненных заданий, возможно, содержат ошибки
	70 ‑ 79
	С+

79
	
	

	
	
	С

70 ‑ 78
	
	

	
	
	С‑

69
	удовлетворительно

50 ‑ 69
	

	«Удовлетворительно» ‑ уровень выполнения работы отвечает большинству основных требований, теоретическое содержание курса освоено частично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий выполнено, некоторые виды заданий выполнены с ошибками
	60 ‑ 69
	D+

65 ‑ 68
	удовлетворительно
50 ‑ 69
	зачтено

	
	
	D

61 ‑ 64
	
	

	
	
	D‑

60
	
	

	«Посредственно» ‑ работа слабая, уровень выполнения не отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено частично, некоторые практические навыки работы не сформированы, многие предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо качество выполнения некоторых из них оценено числом баллов, близким к минимальному
	50 ‑ 59
	E

50 ‑ 59
	
	

	«Неудовлетворительно» (с возможностью пересдачи) – теоретическое содержание курса освоено частично, необходимые практические навыки работы не сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий не выполнено, либо качество их выполения оценено числом баллов, близким к минимальному; при дополнительной самостоятельной работе над материалом курса необходимо повышение качества выполнения учебных заданий
	25 ‑ 49
	FX

25 ‑ 49
	неудовлетворительно

0 ‑ 49
	не зачтено

	«Неудовлетворительно» (без права пересдачи) – теоретическое содержание курса не освоено, необходимые практические навыки работы не сформированы, предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не привела к какому-либо значимому результату по повышению качества выполнения учебных заданий
	0 ‑ 24
	F
0 ‑ 24
	
	


Рейтинг лист
Факультет______      Группа____
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	Модуль
 
	Задание
	Срок сдачи
	Рейтинг max 
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	Рейтинг заработанный
	Рейтинг призовой
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ПОРЯДОК ОПРЕДЕЛЕНИЯ РЕЙТИНГА 

магистрантов технических специальностей 

по иностранному языку

	Характеристика работы студента
	Диапазон баллов рейтинга
	Оценка

ECTS
	Традиционная (4-уровневая) шкала оценки

	«Отлично» ‑ работа высокого качества, уровень выполнения отвечает всем требованиям, теретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному
	90 ‑ 100
	А+

100
	отлично

89 ‑ 100
	зачтено 

	
	
	А

95 ‑ 99
	
	

	
	
	А‑

90 ‑ 94
	
	

	«Очень хорошо» ‑ работа хорошая, уровень выполнения отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения большинства из них оценено числом баллов, близким к максимальному
	80 ‑ 89
	B+

89
	
	

	
	
	B

85 ‑ 88
	хорошо

70 ‑ 88
	

	
	
	B‑

80 ‑ 84
	
	

	«Хорошо» ‑ уровень выполнения работы отвечает всем основным требованиям, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, некоторые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы недостаточно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые из выполненных заданий, возможно, содержат ошибки
	70 ‑ 79
	С+

79
	
	

	
	
	С

70 ‑ 78
	
	

	
	
	С‑

69
	удовлетворительно

50 ‑ 69
	

	«Удовлетворительно» ‑ уровень выполнения работы отвечает большинству основных требований, теоретическое содержание курса освоено частично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий выполнено, некоторые виды заданий выполнены с ошибками
	60 ‑ 69
	D+

65 ‑ 68
	удовлетворительно
50 ‑ 69
	зачтено

	
	
	D

61 ‑ 64
	
	

	
	
	D‑

60
	
	

	«Посредственно» ‑ работа слабая, уровень выполнения не отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено частично, некоторые практические навыки работы не сформированы, многие предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо качество выполнения некоторых из них оценено числом баллов, близким к минимальному
	50 ‑ 59
	E

50 ‑ 59
	
	

	«Неудовлетворительно» (с возможностью пересдачи) – теоретическое содержание курса освоено частично, необходимые практические навыки работы не сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий не выполнено, либо качество их выполения оценено числом баллов, близким к минимальному; при дополнительной самостоятельной работе над материалом курса необходимо повышение качества выполнения учебных заданий
	25 ‑ 49
	FX

25 ‑ 49
	неудовлетворительно

0 ‑ 49
	не зачтено

	«Неудовлетворительно» (без права пересдачи) – теоретическое содержание курса не освоено, необходимые практические навыки работы не сформированы, предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не привела к какому-либо значимому результату по повышению качества выполнения учебных заданий
	0 ‑ 24
	F
0 ‑ 24
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